
X. évolyam, ' Tatul-Sacuilor (Kézdivásárhaly), 1923. Oktőber 7. Vasárnap. 7I. szám., 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK 

Fél évre . . 50L-b. 

Nagyed évre 25 L -b. 

Egy hóra. . 9L-b. 
Nyilttér sora 6L - b 

BHird. petitsora 3L - b. 
SZÉKELY UJ8A 

Kézdivásárhely és Vidéka Gazdasági Egyesületének Matalos lapa 

Megjelenik 
hetenként kétszer: 

csütörtökön és 

vasárnap reggel. 

Szorkosztőség és kiadóhivatal: 
Soseaua Gen. Averescu-ut 4. 

Felelős szerkesztő: Dr. I. Dlónss Ödon. Kadja a Societatle Anonima Tipografia Targul-Sacuilor. 

Kézdivásárhelyi Könyviyomda Részvénytársaság. 
Segédszerkesztő : Kovács i István. 

A jövő évi költségvetés. 
A jövő évi költségvetést december elején 

mutatják be a parlamentnek, amely karácsonyig 
letárgyalja. 

A pénzügyminiszteriumban abéelyegilletékek- 
ről, a közvetett adók egységesitéséről és a 
nyugdij-törvény módositásáról készülnek javas- 
latok. 

Ugyancsak törvényjavaslat készül a nemzeti 
védelmi tanácsról és a katonai szolgálatnak 
háromról két esztendőre való leszállitásáról. 

Százmillió frank kölcsön. 
Henry Beranger, a ífrancia költségvetés 

előadója körutján Bukarestbe érkezett. Itt fogadta 
a Dimineata munkatársát, akinek kijelentette, 
hogy Franciaország 800 millió francia frank 
kölcsönengedélyezéséttervezi Románia, Jugoszlá- 
via és Lengyelország részére a nemzeti véde- 
lem eszközeinek kiegészitésére. 

Ebből az összegből Románia százmillió 
frankot kap anyagok és techuikai berendezések 
beszerzésére. 

NIREK 
Szombat, okt. 6. 

Egy uj vallásforradalmár 
a hittan legrégibb tételeit igyekszik moderni- 

zálni, azt fejtegeti, hogy a tiz parancsolat nem 
ugy szól, hogy: „Ne paráználkodjál", hanem: 
,Ne lopj"! Tehát az uj hitoktató szerint a 
hetedik és nyolcadik parancsolatról a következő 
intimitással számol be: 

- Mózes, az Ur hivására megjelent a 
sionhegyi csipkebokornál. Az Ur megjelent előtte 
és mielőtt átnyujtotta volna, felolvasta neki a 
tiz parancsolatot, mely parancsok szerint nem 
római, hanem a ma is használt arabs számok- 
kal volt megszámozva: 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 
Mikor az Ur a felolvasásban a 7. parancshoz 
ért: „Ne lopil? - Mózes áthuzta a hetest (7.) 
és igy szólt: 

- Uram, ez nem lehet! 

És azóta a 7. helyett leggyakrabban az 
áthuzott 7-est használják. Különösen 1tt nálunk, 
Romániában sokaknak tetszik Mózes bátor ki- 
jelentése: Uram, ez nem lehet! 

- Főpásztori látogalás. Amint mult szá- 
munkban röviden megemlékeztünk, dr. V. Suciu 
gör. kath. metropolita körutjában lemhényi hi- 
veit is meglótogatta, A főpásztor tovább foly- 
tatta utját a Kézdi-járásban. Lemhényből Ge- 
lencére ment, innen pedig városunkat ejtette 
utjába. A fogadására a város végén megjelen- 
tek Morvay primar, Dima gör. kel. lelkész, Gri- 
gorescu rendőrfőnök és Serban Onoriu. A vá- 
rosban ez alkalommal nem is állapodott meg, 
hanem a kisérettel Torjára látogatott ki. Itt a 
gör. kath. templomban istentiszteletet tartott, 
melyen szépen felépitett beszédben a negyedik 
parancsolatot idézve, a szeretet himnuszát hir- 
dette. 

- Negyülölködjetek, - ugy mond - hanem 
szeressétek egymást és respektáljátok mindenki 
nyelvét és vallását. 

A főpásztor az istentisztelet után Spatariu 
Vladimir volt őrnagy, földbirtokos vendégsze- 
rető házánál jelent meg kiséretével együtt te- 
ára, majd Kézdivásárhelyre tért vissza. Itt este 
a Milleniumban bankett volt a tiszteletére, mely 
kedélyes hangulatban az éjfeli órákig tartott. 
Dr. V. Suciu metropolita a reggeli vonattal 
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utazott el s nagyborosnyói hiveinek megláto- 
gatása után Sepsiszentgyörgyre ment. 

- Hélifőn lesz a papválasztás. Csütörtö- 
kön a kézdi ref. egyházmegye tanácsa gyülést 
tartott, melyen foglalkozott a kézdivásárhelyi 
II. papi-állás betöltésével. Az egyháztanács az 
állás betöltését elhatározta és a választást 
október 8 ikára, hétfőre 8 órai kezdettel tüzte 
ki, amikor a hivek megnyilatkoznak Szabó Fe- 
renc mellett vagy ellene. 

- Nagy idők tanuja. Amint lapunknak 
irják, Salamon András 48.as honvéd 100 éves 
korában Sepsiszentgyörgyön elhunyt. A régi 
idők agg tanuja 1848-ban Besztercénél meg- 
sebesülve, fogságba került és 10 évi raboskodása 
után került haza Szibériából. Temetése nagy 
részvéttel ment végbe, 

- Kilakoltalás. A Vigadó bérlőit, Angyalt 
és Töpfnert tegnap rendőrségi beavatkozással 
lakoltatták ki. A lakbérleti szerződés még két 
év mulva járt volna le, azonban a város azzal 
az érvvel, hogy a szerződés nem szabályszerü, 
a prefect utján kérte a kilakoltatást. Két em- 
ber tönkretevéséről van itt szó s ez az eljárás 
mindenütt nagy megütközést keltett. A bérlők 
a biróság utján kértek elégtételt és már hétfőn 
döntenek az ügyben. 

- A szatmári Reinitz-féle gyilkosság hirei 
egész Erdélyt izgalomban tartják. A Vasárnapi Ujság- 
nak sikerült megszerezni a meggyilkolt Grosz Her- 
mannról készült helyszini felvételeket s legközelebbi 
számának e fényképek adnak szenzációs érdekességet. 
Mellettük aktuális és festői képek változatos sorozatát 
hozza ez az uj szám, mely a rendes terjedelemnél re- 
génymelléklettel bővülve jelenik meg. A mellékleten 
Berde Máriának, az országos nevü irónőnek müvészi 
kis regénye indul „"Vizen hold" cimmel. A regénymel- 
léklettel kibővitett Vasárnapi Ujság ára változatlanul 
10 leu marad. Minden ujságárusnál kapható. 

- Köüöszönelnyilvánitás. Az „Erzsébet" 
árvaháznál történt szerencsétlen tüzeset alkalmá- 
ból gr. Majláth Gusztáv Károly püspök ur Ö 
Nagyméltósága 200 leut, - dr. Boga Alajos 
főgimn. tanár ur 100 leut adományozott az 
árvaház javára, - Fogadják a nemeslelkü adako- 
zók az intézet Igazgatóságának ez uton is ki- 
fejezésre juttatott legmelegebb köszönetét meg- 
értő jóságukért. 

- Dr. Szőnyi tanulmányuton lévén, no- 
vember 15. után fog rendelni. 

NYILTTÉR") 
Bucsuválasz Indig Áronkának. 
Nem érdemelné meg, hogy igénytelen szemé- 

lyiségével tovább is foglalkozzam - kár reá a nyomda- 
festék - ha felháboritó neveletlenségtől fütött sze- 
mélyeskedése, melyre én első válaszommal okot ma- 
gának nem szolgáltattam, nem tenné ezt még egyszer 
és utoljára szükségessé. 

Első válaszomban eljárását „Felhivás a három- 
székmegyei gazdákhoz" inkorrekt kereskedelmi eljá- 
rásnak minősitettem ugy a magam, mint az összes 
tekintélyes terménykereskedő cégek nevében, anélkül, 
hogy erre megbizást - vagy mint maga állitja — 
áho honoráritunot kaptam volna. Igenis leszögezem, 
lépésével nemcsak a piacot igyekezett tönkretenni, 
hanem a hiszékenyebb gazdákat is beugratni, hogy 
a hasznot annál könnyebben fölözhesse le. Vagy talán 
tavaly tisztán a heremagon nem-e 120 ezer leut kere- 
sett a Montag cégtől s ezt nevezi maga megérdemelt 
tisztességes haszonnak? 

Hogy pedig én szinészből vedlettem át keres- 
kedővé, - maga szerint megpiszkálni való, mások 
szerint és szerintem csak dicsőség, erény, ami sok- 
oldaluságról és kvalitásról tesz tanuságot. Különben 
ez müvészet, melyet maga kis ugronc reklámhajhászó 
a maga unintelligenciájával nem képes ésszel felérni. 
Restellem magam előtt, hogy olyan analfabótával bo- 
csátkozom hirlapi polemiába, aki válaszát is mással 
iratja jó pénzért. Maga tesz nekem szemrehányást, 

*) E rovatban foglaltakért sem a szerkesztőség, sem a 
kiadóbivatal nem vállal felelősséget. 

hogy könnyelmü vagyok s 100 leut fizetek egy „Nyilt- 
tér" válaszért, mikor maga hozzám intézett feleletéért 

I1140 leut tartozik fizetni a „Székely Ujság"-nak. Tu. 
dom, hogy a „Brassói Lapok? sem közölte le magának 
ismételt felhivását a gazdákhoz a maga iránt érzett 
nagyrabecsüléstől. Summa-summárum circa 5000 leu. 
Vagy ezt az áldozatot is nagylelküségből hozta a 
gazdákért? Dobszóval nem lehet verebet fogni, maga 
pedig hajhássza a népszerüséget s elvakultságában 
nem veszi észre, hogy piaci reklámvadásszá zsugo- 
rodott össze. 

Hogy megkönnyitsem magának a dolgát s eset- 
leg pénzbe kerülő információinak beszerzését, jóllehet 
szerénységem, képzettségem és jó izlésem tiltja a 
hivalkodást, - felsorolom magának, hogy mi voltam 
még ezelőtt: Ügyvédbojtár, ujságiró, magyar honvéd- 
főhadnagy és leszerelt román főhadnagy sorozatos 
kitüntetésekkel. Ugy hiszem, ezek miatt nincs miért 
szégyenkeznem, hogy pedig kereskedő lettem, azzal 
csak nyerhet a tisztességes kereskedelem, ha képzett 
ember kerül a tagjai közé. 

Látja, én nem kutatom, hogy maga handlés 
volt-e azelőtt, vagy miképen szerezte a vagyonát 

Elég szomoru, hogy a viszonyok alakulása foly- 
tán karriérek törtek ketté, ügyvédek, birák fát vág- 
nak, cipőt foltoznak, nyomorognak, mig maguk igény- 
telen kis reklámhajhászó szájhősök a kedvező és ki- 
nálkozó konjukturákat, tekintet nélkül lelkiismeretükre, 
a maguk javára felhasználták. Vagy talán a kereszt- 
vári földjeit is azért vásárolta össze potomáron, hogy 
parcelláztassa a szegények között, - vagy arra szá- 
mitott-e, hogy az állam ott vezetteti a vasutat keresz- 
tül s jó pénzért tuladhat rajta. Tehát ki a spekuláns, 
maga, vagy mi? 

Ami pedig a megismerésemre vonatkozó vágya- 
kozását illeti, módját fogom ejteni, hogy minél előbb 
megismerhessen, hogy még egyéb kvalitásaimról is 
megismerhessen 

A felajánlott tál lencsére csak annyi a megjegy- 
zésem, hogy volna azt magának hova forditani. - 
Nem akarom testvéröccsét megbántani (dacára, hogy 
remek információit tőle szerezte), csak annyit figyel- 
tem meg, hogy mig maga duskál a jóban és nem 
tudja merre vakarózzon a feltünési viszketegségtől, 
öccse, csekély fizetéséből megélni nem tudván, éjsza- 
kákat kénytelen roman forditásokkal tölteni. Nem 
szeretek senki privát ügyeivel és megélhetési viszo- 
nyaival törődni, de kényszeritett reá, mert ha jóté- 
konyságot akar gyakorolni, kezdje magához közelebb 
állókkal, a családban. 

Ha pedig én pályát óhajtok ismét változtatni, 
tekintélyesebb és intelligenciámhoz méltó kereskedők- 
kel keresek összeköttetést és nem holmi mit ugrálsz, 
meglépesedett Indigecskékkel. 

Ezeket óhajtottam tudomására hozni. Minthogy 
pedig tudom, hogy „Inter duos litigantes, tertius gau- 
det" (gyöngébbek kedvéért: Két veszekedő között a 
harmadik örül) semmiféle válaszára többé nem reflek- 
tálok, mert aki argumentumok helyett goromba és 
neveletlen személyeskedésre használja fel a „Nyilttér"-i 
rovatot, csak szánalomra méltó és nem válaszra. 

Nevetséges fenyegetéseire (a további leleplezé- 
sekre vonatkozólag) meg az a válaszom, vigyázzon 
maga bátor kis Monteccucoli, aki azt hiszi, hogy a. 
„pénz" minden, - nehogy visszafelé süljön el a puska 

Kézdivásárhely, 1928. szept. 27. 
Haász Sándor. 

Városi mozi. 
Láncraveri házasság. - A mesebeli herceg. 

tA mozi-iroda közlése.) Október 6-án, szomba- 
ton este 9, vasárnap, 7-én d. u. 6, este 9 órakor kerül 
bemutatásra a háncravert házasság, kalandor dráma 5 
felvonásban, rendezte Bruno Ziener. Egy nagy örökség 
felvételéről van szó, melyet a végrendelkező unoka- 
öccsének szánt. Az örökségre azonban többen pályáz- 
nak, ezért az igazi örökös nevét eltüntetik, a végren- 
deletet meghamisitják; a hamisitás egy fényképezőgép 
segitségével kiderül, a meghurcolt örökös hozzajut 
örökségéhez és most elveszi feleségül menyasszonyát. 
A csalókat szintén eléri a végzet, az igazság diadalát üli. 

Október 10. és 11-én (szerda, csütörtök) este 9 
órakor kerül bemutatásra A megebeli herceg, amerikai 
történet 5 fejezetben. Rendezte Cecil de Milles Fősze- 
replő Agnes Ayres. Dorian-film. Mallory, olajkirály és 
Rogess olajgyártulajdonos trösztrelépése e film-dráma 
alapgondolata. Hogy a tröszt sikerüljön, New-York 
legszebb leányáte ajánlják fel Rogessnek. Nagy bonyo- 
dalmak után kiderül, hogy ez a slegszebb leánye nem 
is leány, hanem egy szegény varrónő, kit iszákos férje 
durván szokott bántalmazni. A sors azonban mindent 
kiegyenlit. Egy betöréses-lopás alkalmával az iszákos 
férj holtan terül el, a legszebb leánye pedig most már 
Rogessnek felesége lehet,
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Aváros hivatalos közleményel. 
(E rovatban jelenik meg a város minden hivatalos, 
a lakosságot érdeklő városi hirdetmény, amire fel- 

hivjuk olvasóink figyelmét.) 

No. 88328/1928. Primaria orasului Targul-Sacuesc. 

Hirdetmény. 
A katonakönyvek és a D. 1. mintáju igazolvá- 

nyok 1928. évi láttamozása tárgyában. 

1. A katonakönyvek (igazolványok) f. évi látta- 
mozása Kézdivásárhely városban a városháza nagy- 
termében a brassói ujoncozási kerületi parancsnokság 
által folyó évi október hó 15. és 16. napján fog meg- 
tartatni. 

Láttamozás céljából jelentkezni kötelesek az 
összes Kézdivásárhelyen tartózkodó: 

a) az 1920-1900. évfolyamba tartozók, illetve 
az 1998-1878. évbeli születésüek, bármilyen is legyen 
az eredetük (volt hadifoglyok, felmentettek vagy felül- 
vizsgáltak, akik katonai szolgálatra alkalmasoknak 
találtattak.) A hadsereg kötelékébe való beosztásra 
tekintet nélkül, vagy csak össze vannak irva a Cercul 
de Recrutarenál s akik 1928. április 1-től a láttamozás 
megkezdéséig semmifele összpontositásba nem vettek 
részt; 

b) a katonai szolgálat alól való felmentettek az 
1921-1800. évfolyamig bezárólag, akik 1928. április 
1-től nem vettek részt valamelyik összpontositáson; 

c) mindazok. akik különféle indokoknál fogva 
nem voltak összeirva a Miniszteri decrét 1920. julius 
hó 7-én megjelent 421. sz. ellenőrzése alapján; 

d) mindazok, akik a polgári hatóság által elő- 
terjesztettek felmentés végett 1924-1925. évi mozgó- 
sitás alól és akiknek a polgári hatóságok a D. 1. min 
táju igazolványokat elkészitették és Kkibocsátották; a 
polgári hatóságok részére 1928. junius 28-án 601. sz. 
alatt kiadott utasitás alapján. . 

Mindazok, akik az a), b), c) pontok alá tartoz- 
nak, személyesen kötelesek a lakhelyükhöz a legkö- 
zelebb eső bizottság előtt jelentkezni. 

A d) pont alattiak a D. 1. mintáju 2. példányu 
igazolványaikkal láttamozás végett a Cercul székhe- 
lyén kötelesek jelentkezni, minek utána előzetesen 
megtartatott a könyvecskék láttamozása a lakhelyük- 
höz eső alközpontban megtörtént. 

3. Kötelesek láttamozás végett jelentkezni az 
összes felmentett családfenntartók és azok az elha- 
lasztottak, kiknek bátyjuk katonai szolgálat alatt áll, 
a testi gyengeség miatt elhalasztottak és azok a fel- 
mentettek, akik 1924-1918. évfolyamig bezárólag az 
1919. és 1923. évre a pénzügyigazgatóság vagy adó- 
hivatal által kibocsátott s a hadmentességi dij lefize- 
tésére vonatkozó nyugtáknak birtokába vannak. 

4. A láttamozással egyidőben fog megtörténni 
az iparosok összeirása, kötelezve lévén a jelentkezésre 
ugy a tartalékos tisztek, mind a legénységi állományu 
egyének, akik valami ipart üznek s akik oklevelük- 
kel, iparigazolvánnyal, munkakönyveikkel, vagy attól 
a cégtől kiállitott igazolvánnyal, ahol alkalmazásba 
vannak stb. jelentkezni tartoznak. 

5. Nem tartoznak jelentkezni láttamozásnál: 

a) 1921. évfolyambeli szabadságolt emberek; 

b) a felmentettek és kiselejtezettek bezárólag 
1920-1900. évfolyamig, amennyiben nem tartoznak a 
hadsereg kötelékébe; 

c) mindazon 1920-1900. évfolyamhoz bezárólag 
tartozó emberek, akik április 1-től a könyvecskék 
láttamozása idejéig összpontositva voltak. 

6. Polgári hatóságok, rendőrségek és csendőr- 
ségek a járás területén minden lehetőt meg fognak 
tenni, hogy az emberek az utitervben megállapitott 
időben megjelenjenek a könyvecskék láttamozásánál. 

7. Mindazok, akik a könvecskék láttamozásánál 
és a D. 1. mintáju igazolványaikkal az 1928. év ok- 
tóber hó 15-től november 30-ig az utasitásban jelzett 
időben nem jelentkeznek, a katonai törvénykönyv 
a szakasza alapján a büntető tanácsnak fognak 
tadatni. 

Targul-Sacuesc, la 5. Octomvrie 1928. 

Morvay, 
primár. 

Üzlet-áthelyezés!! 
Vigadóban volt lisztraktáramat lakásomra, Szala-u. 
2. sz. alá (Kovács ujságárus ur mellé) helyeztem át, 
ahol mindenféle liszt maximális áron kapható. - 

A nagy közönség szives pártolását kéri: 

Molnár Kálmán, malomtulajdonos. 

A nagyérdemü közönség becses tudomására hozom, 

hogy fehérnemű és egyéb diszmunkák 

géppel való kihimzését 
elvállalom, valamint géphimzésre tanitványokat 

fölveszek. - Tisztelettel: JENCSEVITS BELLA. 

Jócsaládból tanulónak2 fiut 
lehetőleg vidékit azonnal fölveszek. Szántó Gy. 

Megijelent! Megijelent! 

Biri néni szakácskönyve. 
Beszerezhető a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda r.-t. 

papirkereskedésében. 

szek EtY UJsAc 

Nr. 197. executional 1923. 

Publicatiune de licitatie. 
Subsemnatul executor judiciar aduc la cunostinta 

publica in senzul legii articlul XL. din 1881. §. 102. 
respective XLI. din 1908. §. 19. cumca lucrurile ur- 
matoare s. a. porc, caruta, masina de machina si fau 
care in urma decisiului Nr. G. 2449. din anul 1928. 

vat in Cernatul de sus in favorul execvatorilor Abra- 
hám László si Fehér Mózes repr. prin advocat dr. 
Zsigmond Imre si Joan Fenechiu din comuna Cernatul 
de sus pentru incassarea capitalului de 1645 Lei si 
acces. prin executie de acoperire si cari sau pretuitin 
5200 Lei se vor vande prin licitatie publica. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiune, pe baza 
decisului Nr. G. 2499-1928. al judecatoriei de ocol din 
Trg.-Sacuesc se fixaza terminul pe 16. Octombrie 
anul 1923. la oarele 11 a. m. in comuna Cernatul de 
sus in locuinta execvatul si toti cari au voie de a 
cumpara sunt invitati prin acest edict cu observarea 
aceia, ca lucrurile susamintite vor fi vandute in sen- 
zul legii XL. din 1881. §. 107. si 108. celor cari dau 
mai mult, pe langa solvirea in bani gata si in caz 
necesar si sub pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat face 1645 Lei 
capital, dobanzile cu -0/0 socotind din iar spesele 
pana acum staverite de 1585 Lei. 

Intrueat mobilele cari ajung la licitatie ar fi fost 
execvate si de altii si acestia si-ar fi castigat dreptul 
de acoperire licitatia prezenta este ordonata si in fa- 
vorul acestora in senzül articlului LX. din 1881. §. 102. 

Dat in Targul-Sacuesc, la 30. Sept. 1928. 

Stefan Molnár 
executor judecatoresc. 

Szám: 186/1923. vgrh. 

árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó közhirré teszi, hogy a 

kézdivásárhelyi járásbiróságnak 545/2 -1928. sz. végzése 
következtében dr. Zsignond Imre és Fenechiu Joan 
kézdivásárhelyi ügyvédek által képv. Ráduly György 
Kézdivásárhelyi lakós javára Szőcs Ilés kézdivásárhelyi 
lakósnál 111 leu tőke s jár. erejéig lefoglalt és 1600 
leura becsült házi butorok 1923. évi október hó 18. 
napján d. u. 3 órakor Kézdivásárhelyen végrehajtást 
szenvedő Szőcs Illés lakásán elárvereztetnek készpénz- 
fizetés mellett, szükség esetén a becsértéken alul is. 

Kézdivásárhely, 1923. szept, 30-án. 
Molnár István 
bir. végrehajtó. 

No. 94/923. exsecutorie. 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul executor primacesta puma ni cu- 

nostinta publicia rescului Judecatoria de ocol din Tg- 
Sacuesc No. G. 3273-923. ca mobile sechvestrale 
1. Sept. 1923. cauza reclamantului Friedric Haydi Tg- 
Sacuesc satului reprezentate dr. ifj. Kovács István lo- 
cuitazu din Targul-Sacuese 1460 lei din se va din de 
in luitatea publica pentru suma de 1460 lei sanco care 
cumpesne din linte, orz, caruta, caij si trasura de 
16252 lei pretuit timpul sa fixat in pese de 13. Oct. 

1923. orá 2 p. m. cu acesca cu mobile sechvestrata nu 
maicei bani gata se va vunde. 

Tg-Sacuesc, la 24. Sept, 1923. 

Augustin Mánya, 
executor de jud. 

Saját érdekében olvassa el!! 

Nagymennyiségü cseh és galaci áru érkezelt. 

Nagy kiárusitás! 
1 m. Carton - 32 L-től1 pár női ha- 
1 m. Zephir - 32 L-től risnya - - 18 L-től 
1 m. Schiffon- 832 L-től1 pár férfi ha- 
1 m. Barchend 40 L-től risnya - - 15 L-től 
1 m. Flanel barch. 85 L-től1 drb. 400Y cérna 

1 m. 120 cm. szé- I.m.- 10 L-től 
les csikos szövet 100 L-től 1 drb.zephirmun- 

kás ing - - 140 L 
1 m. Gyolcs I. m. 40 L-től, arb. női ing i0l 

1 

1 m. 140 cm. szé- 1 drb. keménygallér 20 L 
les férfi szövet 210 L-től 1 drb. puhagallér - 18 L 

1 m. 140 cm. szé- 1 drb. kötött nyak- 
les cérnaszövet 100 L-tőlj kendő- - - 20 L 

Valamint mindennemü férü és nói kabalszövetek, le- 
ledóvásznak, női és férni fehérnemük, rövid és kötölt 
ruk, ugyszintén itt fel nem sorolt cikkek a legol- 

csóbb árban lesznek kiárusitva. 

Kérem a t. közönséget, áruimat vételkötele- 
zettség nélkül tekintse meg. 

Vagyok kiváló tisztelettel: 

BENOVITS MÓR. 

al judecatoriei de ocol din Targul-Sacuesc sau exec- 

Egy rudas, cipész-varrógép 
:.: eladó Jancsó cipőfelsőrész készitőnél. :.: 

HElsóremdi 

fonyővizet és szilvapálinkál 
: gyárt és szállit jutányos áron :: 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

Karácsonyig mindennap 
leszállitott árak mellett elárusitva 

a következő cikkek:: 
140 cm. széles ISchiffonok - 48 L-től 
férfi szövetek 120 L-től [Gyolcsok- - 42 L-től 

Férfi bársonyok 135 L-től Szürke vászon 28 L-től 
180 cm. zeigok 85 L-től Kalapok - - 100 L-től 
100-140 széles női 

Glottok - - 98 L-től Férfi alsónadrág 120 L-től 
Zeffirek - - 38 L-től Férfiharisnyák 18 L-től 
Cartonok- - 86 L-től Női harisnyák 22 L-től 
Barchettok - 465 L-től Gyerm.harisnyák 20 L-től 
Tennis-fianelek 48 L-től[1/1000Y.lánccérna 52 L-től 

Megérkeztek a gyermek és a női kötött kabátok és 
jemperek. - Gyermek, női és férfi trikókban és ide 

fel nem sorolt cikkekben nagy választék. 
Kérem a t. vevő közönség személyes meg- 

győződését. Tisztelettel: 

BENOVITS I JENŐ. 

tobbanunkára asyabdzedi -! Szánló Gyula, 

Üzlet áthelyezés. 
Jancsó Gyula utódai tudatják, hogy 

ÚVEG-, PORCELLÁN-ÜZLETÜKET 
áthelyezik a ref. egyház tulajdonát képező bér- 
palotába, az eddig Szép Ödön ur által bérelt vas- 
üzletbe. - Az eddigi bizalmat továbbra is kérve, 
ajánlják dusan felszerelt üveg-, porcellán-, pléh 
edény-, diszmü- és játékáruk raktárukat a nagy- 
0-o érdemü közönség szives pártfogásába. o-o 

Czell Frigyes és Fiai 
Czell Eároly Csoport, 

Hókja: KÉZDIVÁSÁRHELY 

Sör 
Bor 

Rum 
Likör 
inomitott szesz 965 0/0 

a legjutányosabb árakban. = 

; Schundafele felle s 
Eladó sez Sehumdafele tele cimbalom. 

Cim a kiadóhivatalban. 

Heremaz értékesités. 

Welhivás 

Háromszékmegye Mezőgazdáihoz! 
Szives tudomására hozom Három- 

szék összes t. mezőgazdáinak, hogy 
a heremagra nézve külföldi vevővel 

azon megállapodásra jutottam, misze- 
rint hajlandó Háromszékre lejönni és 

az összes heremag készletet megvá- 

sárolni; kikötése, hogy a készletek 

miheztartás végett községenként iras- 

sanak össze és a vételár megállapi: 
tását községenként az érdekeltek egy- 
két bizalmi férfia eszközölje. 
Kérem tehát az érdeklődő t. gazda- 

közönséget, hogy a hozzávetőleges 

készletet községenként irják össze és 
velem az eredményt levél utján, egy 
negyed kilónyi minta kiséretében, sür- 
gősen közölni méltóztassanak. 
Egyben felhívom a heremag ter- 

melő t. gazdákat, hogy a heremag 
cséplés belejezésével igyekezzenek, 
mert az idén a külföld nagy heremag 
termése miatt az érdeklődés egyálta- 
lán gyenge s igy az eladás gyors 
lehetőségét kár volna elmulasztani, 
A bejelentések vétele után további 

tiszteletemet teszem. 

IINDIG ÁRON. 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett
 könyvnyomdájában. 

/ 

: Esőernyők - 198 L-től 
szövetek - 115 L-től Férfi ingek - 220 L-től 

megbeszélések végett községenként 

Teliu (Keresztvár), 1923. ektt.én. 
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